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Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Pojistná smlouva č. 7721114402
úsek pojištěni høspødářskýeh rizik

Kooperativa pojišťovna, a.S., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSč 186 OO, česká republika
Ičoz 47116617
Zapsaná v obchodním rejstříku u Městského Soudu V Praze, sp. zn. B 1897
(dále jen „pojistitel")
Zastoupený na Základě Zmocnění níže podepsanými Osobami

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.S., Vienna Insurance Group, v
Agentura jižní Cechy a Vysočina, Zátkovo nábř. 441/3, Ceské Budějovice, PSC 370 21
tel. 386 791 111, fax 386 791 133

a

Tepelné hospodářství Prachatice S.r.o.
se Sidlem Nádražní 52, Prachatice II, PSČ 383 01
Ičoz 625 02 433
Zapsaný(á) v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Českých Budějovicích, sp. Zn. C 4786
(dále jen „pojistnik'Ď

Zastoupený Bc. Petr Kolín, jednatel

Korespondenční adresa pojístníka je totožná S výše uvedenou adresou pojístníka.

uzavírají

ve smyslu Zákona č. 89/2012 Sb., občanského Zákoníku, tuto pojistnou Smlouvu, která spolu s pojistnými
podmínkami pojistitele a přílohami, na které se tato pojistná Smlouva odvolává, tvoří nedílný celek.

Tato pojistná Smlouva byla Sjednána prostřednictvím pojišťovacího makléře

F. M. Partner Spol. S r.o.
Se Sidlem Rudolfovská tř. 202/88, České Budějovice, PSČ 370 01
Ičoz 639 07 097
Korespondenční adresa pojišťovacího makléře je totožná s výše uvedenou adresou pojišťovacího makléře.
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Článek I.
Uvodní ustanovení

Pojištěným je pojistník.

K pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP"), Zvláštní pojistné podmínky (dále

jen „ZPP") a Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP").

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P-lOO/lłr - pro pojištění majetku a Odpovědnosti

Zvláštní pojistné podmínky
ZPP PACO/14 - pro pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu

Dodatkové pojistné podmínky
DPP P-520/14 - pro pojištění hospodářských rizik, Sestávající Se z následujících doložek:

Přerušeníˇnebo omezení provozu
DPR110 -zivol- Rozšíření rozsahu pojištěni (1401)

Obecné
DOBıOı - Elektronická rizika - výluka (1401)
DOBlOB - Výklad pojmů pro účely pojistné Smlouvy (1401)
DOBlO? - Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, Záplava, vichřice, krupobití

(1401)

Článek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění

Obecná ujednání pro pojištění majetku

Pravidla pro Stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách

vztahujících Se ke Sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních této pojistné Smlouvy. Na stanovení výše

pojistného plnění tedy může mít vliv např. Stupeň opotřebení, provedení opravy či Znovupořízení nebo

Způsob Zabezpečení pojištěných věcí.

Pro pojištění majetku je místem pojištění v
Kotelna IV. bytového okrsku, pomezí ulic Italská a Pivovarská, Prachatice, PSC 383 01

není-li dále uvedeno jinak.

Přehled sjednaných pojištění

Pojištění věcí (majetku) - nesjednává se

Žívelní pojištění- nesjednává Se

Pojištění pro případ odcizení - nesjednává se

Pojištění pro případ vandalísmu - nesjednává se

Pojištění pro případ odcizení - loupež přepravovaných peněz nebo cenín - nesjednává se

Pojištění skla - nesjednává se

Pojištění strojů - nesjednává se

Pojištění elektronických zařízení- nesjednává Se

Pojištění věcí během silniční dopravy - nesjednává se



2.10. Pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu
Pojištění se Sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující tabulce:

2.10.1. Pojištění pro případ přerušení nebo Omezení provozu
Místo pojištění: Kotelna IV. bytového okrsku, pomezí ulic Italská a Pivovarská, Prachatice, PSČ 383 01

Pojištění se řídí: VPP P-100/11ı, ZPP P-lıOO/llı a doložkami D08101ı DOBIO3, D08107, DPR110

předmět Integrální
5"' p°"st°m/ Pľľstna spoluúčast-'0 časová MRLPPR“ ~ D.°bř„
cislo Rozsah castka .„ 9) ruceni

.... .. . fransiza
pojisteni

Ušlý Zisk a 2 dny
1- . . . 2 500 000 Kč povodeň nebo nesjednává se nesjednává se 3 měsíce

fixni naklady . nZaplava 10 dnu
Poznámky:
Poř. č. 1 - Pojištění majetku je sjednáno v pojistné Smlouvě č. 7720944233 klienta Město Prachatice -

Smluvní ujednání viz Clánek V. - Zvláštní ujednání

2.11. Pojištění odpovědnosti za újmu - nesjednává se

1) nová cena je vyjádření pojistné hodnoty ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14

časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 Odst. 2) písm. b) VPP P-100/14

Obvyklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. c) VPP P-lOO/lłr

jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čl. V. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy

2) první riziko ve smyslu ustanovení čl. 23 Odst. 1) písm. a) VPP P-100/14
3) MRLP je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu Ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce. ]e-li

pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech

pojistných událostí vzniklých Za dobu trvání pojištění
") Zlomkové pojištění ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14
5) spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu

čL 11 ødst. 4) vPP P-ıOO/ıı.
5) Odchylně od čl. 8 odst. 1) věta druhá ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých

během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše limitu pojistného plnění

7) odchylně Od čl. 8 odst. 2) věta třetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých

během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše sublimitu pojistného plnění

3) dobou ručení se rozumí doba ve smyslu čl. 11 Odst. 5) ZPP P-400/14, resp. čl. 14 odst. 2) DPP P-330/16, resp. čl. 20

odst. 4) DPP P-34O/16
9) integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen

tehdy, je-li přerušení nebo omezeni provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. ]e-li však přerušení nebo

omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšiza vliv na výši

pojistného plnění
agregovaná pojistná částka se sjednává v případě pojištění souboru věcí, celková pojistná částka se sjednává v případě

pojištěni výčtu jednotlivých věcí a součtu jejich hodnot
`MRLPPR je horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla

důvodem jejich vzniku, nastala během jednoho pojistného roku. ]e~li pojištění přerušení provozu sjednáno na dobu kratší

než jeden pojistný rok, je MRLPPR horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu Ze všech pojistných událostí, u nichž věcná

škoda, která byla důvodem jejich vzniku, nastala během doby trvání pojištění. Není-li sjednán limit plnění pojistitele

pro jednu pojistnou událost, považuje se sjednaný MRLPPR i Za limit plnění pojistitele pro jednu pojistnou událost

LMRLPPR v rámci pojistné částky stanovené ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. c) VPP P-100/14 a sjednané pro

ušlý Zisk a stálé náklady pojištěného v příslušné tabulce pojištění pro případ přerušení nebo omezeni provozu
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3. Pojistné plnění

3.1. Pojistné plnění Ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu Za všechny pojistné

události Způsobené povodní nebo záplavou, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li

pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rokI vprůběhu trvání pojištění), je Omezeno

maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 500 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání,

Z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši.

3.2. Pojistné plnění Ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné

události Způsobené vichřicí nebo krupobitím, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li

pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, vprůběhu trvání pojištění), je omezeno

maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 1000 000 Kč; tím nejsou dotčenajiná ujednání,

Z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši.



3.3. Pojistné plnění Ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou Smlouvou, v souhrnu Za všechny pojistné

události způsobené Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, sesouváním nebo Zřícením lavin,

zemětřesením, tíhou sněhu nebo námrazy nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění

Sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním

ročním limitem pojistného plnění ve výši 1 OOO 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, Z nichž vyplývá

povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši.

Článek III.
Výše a způsob placení pojistného

Pojistné za jeden pojistný rok činí:

1.1. Pojištění pro případ přerušení nebo Omezení provozu
Pojistné ................................................................................................................................................................................. 9 750 Kč

Souhrn pojistného za sjednaná pojištění za jeden pojistný rok činí _- 9 750 Kč

2. Pojistné je sjednáno jako běžné.
Pojistné období je dvanáctiměsíční. Pojistné je každém pojistném roce Splatné k datům a v částkách takto:

datum: částka:

31. prosince 9 750 Kč

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojistitele č. ú. 2226222/0800, variabilní

symbol: 772111Mı02.

-lh Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v členském státě Evropské unie nebo Evropského

hospodářského prostoru zavedena jiná pojistná daň či jí obdobný poplatek Z pojištění sjednaného touto

pojistnou smlouvou, než jaké jsou uvedeny vbodě l. tohoto článku a které bude po nabytí účinnosti

příslušných právních předpisů na území tohoto členského státu pojistitel povinen odvést, pojistník Se

zavazuje uhradit nad rámec pojistného předepsaného v této pojistné smlouvě i náklady odpovídající této

povinnosti.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

1. Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím

zplnomocněného pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden Z níže uvedených kontaktních

údajů:

Kooperativa pojištovnauas., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE PODPORY
Centrální podatelna
Brněnská 634
664 42 Modřice
tel.: 957 105 105
fax: 547 212 602, 547 212 561
e-mail: podatelna@koop.cz
WWW.koop.cZ

2. Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné

události písemnou formou.



Článek V.
Zvláštní ujednání

Poř. číslo 1

Nastane-li škodná událost následkem povodně nebo v přímé Souvislosti s povodni do 10 dnů po sjednání

pojištění, není pojistitel Z této škodné události povinen poskytnout pojistné plnění.

Neni-li ujednáno jinak, Za věcnou škodu Se nepovažuje poškození nebo zničení věci dodavatele nebo odběratele

pojištěného.

Odchylně od čl. 7 odst. 2) ZPP P-ĹrOO/llr Stanoví pojistník pojistnou částku tak, aby odpovídal'a'maxirnální části

pojistné hodnoty s ohledem na sjednanou dobu ručení požadovanou pojistníkem a možné Okamžiky vzniku

věcné škody.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

článek vI.
Prohlášení pojistníka, registr smluv, zpracování osobních údajů

Prohlášení pojistníka

Pojistnik potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo,

Sjeho souhlasem, vjiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) Informace pro klienta, jejichž

součástí jsou Informace o zpracování osobních údajů vneživotnim pojištěni, a seznámil se S nimi.

Pojistnik si je vědom, že Se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám

sjednávaného pojištěni, Obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění i významná ustanovení

pojistných podmínek.

Pojistnik potvrzuje, že před uzavřením pojistné Smlouvy mu byly oznámeny informace vsouladu

s ustanovením 5 2760 občanského zákoníku.

Pojistnik potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné Smlouvy převzal v listinné nebo

jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čl. I. bodu 2. této pojistné Smlouvy
a seznámil Se s nimi. Pojistnik Si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou Součást pojistné Smlouvy a

upravují rozsah pojištěni, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištěni a následky

jejich porušení a další podminky pojištění a pojistník je jimi vázán Stejně jako pojistnou Smlouvou.

Pojistnik potvrzuje, že adresa jeho Sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace

uvedené v této pojistné Smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu

s jinými údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistnikem

nebo pojištěným, využívány i pro účely takových pojistných Smluv. S tímto postupem pojistník Souhlasí

i pro případ, kdy pojistiteli Oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické

komunikace v době trvání této pojistné Smlouvy. Tim není dotčena možnost používání jiných údajů

uvedených v dříve uzavřených pojistných Smlouvách.

Pojistnik prohlašuje, že má oprávněnou potřebu Ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem).
Pojistnik, je-li osobou odlišnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu pojištění dali Souhlas k pojištění.

Pojistnik prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou Smlouvou

nejsou k datu uzavření pojistné smlouvy pojištěný proti Stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud

neni v této pojistné smlouvěvýslovně uvedeno jinak.

Registr smluv

Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné Smlouvě (dále jen „smlouva") podléhá
povinnosti uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr") ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se

pojistník kjejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To

nezbavuje pojistitele práva, aby Smlouvu uveřejnil v registru sám, S čímž pojistník Souhlasí. Pokud je

pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále potvrzuje, že každý pojištěný Souhlasil s uveřejněním

Smlouvy.



3.1.

3.2.

3.3.

Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli

(jako Smluvní Straně), do pole „Datová schránka" uvést: n6tetn3 a do pole „Cíl smlouvy" uvést číslo této

pojistné Smlouvy.

Pojistník Se dále zavazuje, že před Zasláním Smlouvy k uveřejnění Zajistí Znečitelněni neuveřejnitelných

informací (např. osobních údajů O fyzických osobách).

Smluvní Strany Se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti Smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním
v registru Se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na 'Období Od data

uvedeného jako počátek pojištění (resp. Od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-

li O účinky dodatku) do budoucna.

ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH úDAıů

V následující části jsou uvedeny Základní informace O Zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace

se na Vás uplatní, pokud jste fyzickou OsObOu, a to S výjimkou bodu 3.2., který Se na Vás uplatní i pokud

jste právnickou osobou. Více informaci, včetně Způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky

v případě zpracování na Základě oprávněného Zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete

v dokumentu Informace O zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na

Webové stránce WWW.kOop.CZ v sekci „O pojišťovně Kooperativa".

INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH úDAıů BEZ VAŠEHO sOuHLASu

Zpracování na základě plnění Smlouvy a Oprávněných zájmů pojistitele

Pojistník bere na Vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro Ocenění rizika při vstupu do

pojištění a údaje O využívání Služeb zpracovává pojistitel:

- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné Smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, Správy a

ukončení pojistné Smlouvy a likvidace pojistných událostí, když VtěChtO případech jde o Zpracování

nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely zajištění řádného nastavení a plnění Smluvních vztahů s pojistníkem, Zajištění a soupojištění,

Statistiky a cenotvorby produktů, Ochrany právních nároků pojistitele a prevence a Odhalování pojistných

podvodů a jiných protiprávních jednání, když Vtěchto případech jde O Zpracování založené na Základě

Oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému Zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která

může být uplatněna Způsobem uvedeným v Informacích O Zpracování Osobních údajů v neživotním

pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro Ocenění rizika při vstupu do

pojištění pojistitel dále Zpracovává ke splnění své' zákonné povinnosti vyplývající Zejména Ze zákona

upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., O provádění mezinárodních sankcí.

POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY

Pojistník se Zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou Odlišnou Od pojistníka, a případné

další Osoby, které uvedl v pojistné Smlouvě, O Zpracování jejich Osobních údajů.

INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH úDAıů ZÁsTuPCE POı'IsTNÍKA

Zástupce právnické osoby, Zákonný Zástupce nebo jiná Osoba Oprávněná Zastupovat pojistníka bere na

Vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel Zpracovává na základě Oprávněného zájmu pro

účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, Správy a ukončení pojistné Smlouvy, likvidace pojistných

událostí, zajištění a soupojištění, Ochrany právních nároků pojistitele a prevence a Odhalování pojistných

podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému Zpracování má taková osoba právo kdykoli podat

námitku, která může být uplatněna Způsobem uvedeným V InformaCíCh O Zpracování Osobních údajů

v neživotním pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti

Zástupce právnické Osoby, zákonný Zástupce nebo jiná osoba Oprávněná Zastupovat pojistníka bere na

Vědomí, že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále Zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti

vyplývající Zejména Ze Zákona upravujícího distribuci pojištění a Zákona č. 69/2006 Sb., o provádění

mezinárodnich Sankcí.



Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu

se zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o

zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců,

rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů,

způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislostí náleží.

Článek VII.
Závěrečná ustanovení

Není-li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 31. prosince 2018 (počátek pojištění) do 30. prosince

2021 (konec pojištění).

Odpověd' pojistníka na návrh pojistitele na uzavření této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka")

s dodatkem nebo Odchylkou od nabídky se nepovažuje Za její přijetí, a to ani v případě, že Se takovou

odchylkou podstatně nemění podmínky nabídky.

Ujednává Se, že tato pojistná Smlouva musí být uzavřena pouze v písemné formě, a to i v případě, že je

pojištění touto pojistnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná

smlouva může být měněna pouze písemnou formou.

Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení Spotřebitelských sporů Z tohoto pojištění je Česká

Obchodní inspekce, Stěpánská 567/15, 120 OO Praha 2, www.coi.cz.

Pojistník prohlašuje, že uzavřel S pojištovacím makléřem smlouvu, na jejímž základě pojišťovací makléř

vykonává Zprostředkovatelskou činnost vpojišíovnictví pro pojistníka, a to vrozsahu této pojistné

smlouvy. Smluvní Strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění Sjednanému touto

pojistnou smlouvou (S výjimkou písemností směřujících k ukončení pojištění ze strany pojistitele

zasílaných pojistitelem s dodejkou, které budou zasílány na korespondenční adresu pojistníka) doručované

pojistitelem pojistníkovi nebo pojištěnému se považují Za doručené pojistníkovi nebo pojištěnému

doručením pojíšt'ovacímu makléři. Odchylně od čl. 18 VPP P-lOO/lłr se pro tento případ „adresátem“

rozumí pojišťovací makléř. Dále Se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění

sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované pojišt'ovacím makléřem Za pojistníka nebo pojištěného

pojistiteli se považují za doručené pojistiteli od pojistníka nebo pojištěného, a to doručením pojistiteli.

Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 stejnopis(y), pojistitel Si ponechá

2 stejnopis(y) a pojišt'ovací makléř obdrží 1 stejnopis(y).

Tato pojistná smlouva obsahuje 7 Stran a 1 přílohu. ]ejí součástí jsou pojistné podmínky pojistitele

uvedené v čl. I. této pojistné Smlouvy.

Výčet příloh: příloha č. 1 - Výpis Z obchodního rejstříku vedený u Krajského Soudu v Českých Budějovicích
sp. zn. C Ĺ+786

V Českých Budějovicích dne 27. 11. 2018 ... .................. . ...........`
_ _za,pojistit,ele. j Z 'i ti le
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Pojistnou Smlouvu vypracoval: Náhlíková Anna, Ing. tel 386 791 127
Za správnost: Náhlíková
Kontr
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DODATKOVÉ PoıISTNÉ PODMÍNKY
PRO PoıISTENI HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK *

IV 'I

Následující doložky Ztěchto dodatkových pojistných podmínek rozširuji, upřesňují, případně vymezují ustanovení

Zvláštních pojistných podmínek.

Doložka DPR110 - Živel - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)

Ujednává Se, že pro účely pojištění přerušení nebo Omezení provozu Se za věcnou škodu ve smyslu čl. 3 odst. 1) písm. d) ZPP

P-400/14 považuje poškození, Zničení věci sloužící provozu pojištěného:

a) povodní nebo Záplavou,
b) vichřicí nebo krupobitím,
c) sesuvem, tj. sesouváním půdy, zřícením Skal nebo Zemin, Sesouváním nebo Zřícením lavin,

d) Zemětřesením,
e) tíhou sněhu nebo námrazy, pouze pro škody na pojištěných budovách,

f) vodovodním nebezpečím, tj. kapalinou unikající z vodovodních Zařízení a mědiem vytékajícím v důsledku náhlého a

nahodílého poškození nebo poruchy hasicich Zařízení.

Doložka DOBIOIL - Elektronická rizika - Výluka (1401)

Ujednává Se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady, nároky a

výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, at plně nebo částečně:

a) užíváním, zneužítím, selháním fungování internetu, kterékoli vnitřní nebo Soukromé sítě, internetové Stránky,

internetové adresy nebo podobného zařízení či služby,

b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové Stránce nebo podobném zařízení,

c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,

d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací,

e) jakýmkoli porušením, zníčením, Zkreslenímı Zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou Ztrátou či poškozením

dat, programového vybavení, programovacího souboru či Souboru instrukcí jakéhokoli druhu,

f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového vybavení

jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného Zařízení závislého na jakémkoli mikročipu nebo

vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného,

g) jakýmkoli porušením, at' úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. Ochranné známky,

autorského práva, patentu apod.)
Výše uvedené výluky Se však neuplatní, vznikne-li z výše uvedených příčin následné poškození nebo zničení pojištěné věci

některým z pojistných nebezpečí: požární nebezpečí, náraz nebo pád, kouř, povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití,

Sesuv (tj. sesouvání půdy, Zřícení Skal nebo zemin, Sesouvání nebo zřícení lavin), zemětřesení, tíha Sněhu nebo námraza

nebo vodovodní nebezpečí, je-li předmět pojištění proti takovému pojistnému nebezpečí v pojistné smlouvě pojištěn.

Doložka DOBIOB - Výklad pojmů pro účely pojistné smlouvy (1401)

1. Aerodynamickým třeskem se rozumí hlukem doprovázená ničivá tlaková vlna vyvolaná letícím tělesem při překročení

hranice rychlosti zvuku.
2. Agregovaná pojistná částka je údaj, který vyjadřuje pojistnou hodnotu souboru pojištovaných věcí a sjednává Se

v případě pojištění souboru věcí.
3. Celkovou pojistnou částku tvoří součet pojistných částek jednotlivých věcí a sjednává se v případě pojištění výčtu

jednotlivých věcí a součtu jejich hodnot.
4. Za cenné předměty se považují: - -.

a) drahé kovy, perly a drahokamy a předměty z nich vyrobené,

b) drobné luxusní předměty, jejichž hodnota přesahuje 15 000 Kč za jeden kus (hodiny, plnicí pera, brýle apod), za

cenné předměty se nepovažuje elektronika. `

5. Za finanční prostředky Se považují:
a) peníze, tj. platně tuzemské i ciZoZemskě bankovky a mince,

b) ceníny, tj. poštovní Známky, kolky, losy, jízdenky a kupony MHD, dobíjecí kupony do mobilních telefonů, dálniční

známky, Stravenky apod.,
c) platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papíry, vkladní a šekové knížky.

6. Cizí předměty převzaté jsou movité předměty, které pojištěný uvedený v pojistné Smlouvě převzal při poskytování

Služby na Základě Smlouvy, objednávky nebo Zakázkověho listu.

7. Data jsou Strojně nebo elektronicky Zpracovatelné informace.



8. Dodavatelem Se rozumí jakýkoli dodavatel, výrobce, prodejce, Zhotovitel nebo Zpracovatel komponentů, Zboží nebo

Surovin, a to jak Specifikovaný či nespecifikovaný, který má vůči pojistníkovi (pojištěnému) Závazky vyplývající Ze

Sjednaného Smluvního vztahu.
9. Dopravní nehoda je událost v provozu na pozemních komunikacích, například havárie nebo Srážka, která Se stala nebo

byla Započata na pozemní komunikaci a při níž dojde k usmrcení nebo zranění osoby nebo ke škodě na majetku v pñmé

souvislosti S provozem vozidla v pohybu.
10. Dopravní prostředek je motorové nebo nemotorové vozidlo určené k přepravě osob nebo materiálu.

11. Elektronické zařízení je Zařízení, které pro Svou funkci využívá elektronické prvky.

12. Expert je Odborník na danou problematiku, oprávněný podle příslušného právního předpisu vydávat písemné posudky a

stanoviska.
13. Franšíza časová je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, je-li

provoz Zařízení přerušen déle než po tento počet pracovních dní. Pracovním dnem Se rozumí časové období, kdy je Zařízení

běžně v provozu.
11hFranšíza integrální se od plnění neodečítá, do její výše Se však pojistné plnění neposkytuje. Může být vyjádřena pevnou

částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací.

15. Franšíza odčetná (spoluúčast) se vždy odečítá od celkové výše pojistného plnění. Do její výše Se pojistné plnění

neposkytuje. Oprávněná osoba se franšízou odčetnou (spoluúčasti) podílí na pojistném plnění. Může být vyjádřena pevnou

částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací.

16.1ntegrální časová franšíza je časový úsek Specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen

tehdy, je-li přerušení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. ]e-li však přerušení provozu pojištěného

delší než tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění.

17. Za kapalinu z vodovodních zařízení se považuje voda, topná, klimatizační a hasicí média.

18. Kouř je směs plynných a v ní rozptýlených tuhých produktů hoření.

19. Krádeží spřekonáním překážky Se rozumí krádež, u které jsou příslušným orgánem veřejné moci nebo na Základě

Znaleckého posudku Zjištěny stopy prokazující, že se pachatel Zmocnil pojištěné věci některým dále uvedeným

Způsobem:
a) do místa, ve kterém byla věc uložena, se dostal tak, že jej prokazatelně Zpřístupnil nástroji, které nejsou určeny k

jeho řádnému otevírání,
b) v místě, ve kterém byla věc uloženaı se prokazatelně skryl a po jeho uzamčení se věci Zmocnil,

c) místo, ve kterém byla věc uložena, otevřel klíčem nebo obdobným prostředkem, jehož Se neoprávněné Zmocnil

krádeží nebo loupeží.
20. Krupobitím se rozumí pád kousků ledu vytvořených v atmosféře.

21. Limitem pojistného plnění Se rozumí dohodnutá horní hranice plnění. Sjednat lze:

a) maximální roční limit pojistného plnění pro všechny pojistné události nastalé v jednom pojistném roce,

b) limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost.
Není-li sjednán limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost, považuje se sjednaný maximální roční limit

pojistného plnění i Za limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost.

22.Loupeží Se rozumí Zmocnění se věci za použití násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí proti pojištěnému, jeho

Zaměstnanci nebo jiné osobě jimi pověřené.
23.Maximální roční limit pojistného plnění (MRLP) je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu Ze všech pojistných

událostí vzniklých v jednom pojistném roce. ]e-li pojištění Sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní

hranicí pojistného plnění v Souhrnu Ze všech pojistných událostí vzniklých Za dobu trvání pojištění.

21+.Mobilní elektronické zañzení je elektronické Zařízení, které je určeno převážně pro práci v terénu a je bud' přenosné,

nebo pevně instalované ve vozidle.
25. Motorovými vozidly jsou osobní a nákladní motorová vozidla s přidělenou státní poznávací nebo registrační Značkouı

jakož i návěsy a přívěsy k těmto vozidlům s přidělenou státní poznávací Značkou nebo registrační značkou.

26. Nádrž je Zčásti otevřený nebo uzavřený prostor o obsahu nejméně 200 l určený ke skladování tekutin nebo sypkých

hmot.
27. Nárazem nebo zřícením letadla se rozumí dopad pilotovaného dopravního prostředku, jeho části nebo nákladu na

pojištěnou věc.
28. Následná škoda je škoda Způsobená přerušením nebo omezením provozu Z důvodu vzniku věcné škody.

29. Za názorný model Se považuje funkční i nefunkční model stroje nebo Zařízení sloužící k výuce nebo demonstraci funkce.

Výjimku tvoří názorné modely vyráběnésériově specializovaným výrobcem pro obecné použití ve školství a odborných

kurzech.
30. Neoprávněným užíváním pojištěné věci se rozumí neoprávněné zmocnění se pojištěné věcí v úmyslu ji přechodně

užívat.
31. Neprodejný výstavní exponát je taková věc, která nenavazuje na běžný program výrobce, nebude jako taková dále

prodávána a není Servisně Zajištěna.
32. Neprodejný vzorek je takový výrobek nebo Soubor výrobků, které nejsou ve srovnatelné podobě dostupné na trhu, takže

není Stanovena jejich cena.
33. Neproporcionální vícenáklady jsou vícenáklady vznikající jednorázově při výpadku Zařízení, které nepřetrvávají po celou

dobu ručení (např. náklady na přizpůsobení programů náhradnímu Zařízení, náklady na transport datových nosičů,

náklady na instalaci náhradního zařízení).
34. Nosiče dat jsou paměťová média na strojně Zpracovatelné informace.



35. Odběratelem se rozumí jakýkoli odběratel, specifikovaný či nespecifikovaný, vůči němuž má pojistník (pojištěný)

Závazky vyplývající Z písemně Sjednaného smluvního vztahu.

36. Ochranným zařízením se rozumí Zařízení sloužící k ochraně před škodlivým působením par, teplot, plynů, Záření apod. na

životní prostředí. Nahodílou poruchou ochranného zařízení se rozumí porucha Způsobená takovou vnitřní Závadou zañzení,

jejímuž vzniku pojištěný nemohl zabránit.
37. Oplocení je ostatní Stavba sloužící k ohraničení daného prostoru. ]eho funkcí je bránit pohybu osob a věcí z daného

prostoru ven a dovnitř nebo může mít pouze funkci okrasnou.

38. Opotřebením se rozumí přirozený úbytek hodnoty věci způsobený stárnutím, popř. užíváním. Výši opotřebení ovlivňuje

také ošetřování nebo udržování věci. °

39. Loupeží přepravovaných peněz nebo cenin se rozumí pojištění sjednané pro případ odcizení peněz nebo cenin, které

přepravuje pojištěný nebo osoba jím pověřená, loupeží.

40. Povodní se rozumí přechodné výrazné Zvýšení hladiny vodních toků nebo jiných povrchových vod, při kterém voda jíž

Zaplavuje místo pojištění mimo koryto vodního toku. Povodní je í stav, kdy voda Z určitého území nemůže dočasně

přirozeným způsobem odtékat nebo její odtok je nedostatečný, případně je Zaplavováno území při Soustředěném odtoku

srážkových vod.
41. Požár je oheň, který vznikl mimo určené ohniště nebo který určené ohniště opustil a který se vlastní silou rozšířil nebo

byl pachatelem úmyslně rozšířen. Požárem není působení užitkového ohně a jeho tepla, žhnutí a doutnání s omezeným

přístupem vzduchu ani působení tepla při Zkratu v elektrickém vedení nebo el. Zařízení, pokud se hoření vzniklé Zkratem

dále nerozšířílo.
42. Proporcionální vícenáklady jsou vícenáklady vznikající při výpadku Zařízení, které přetrvávají po celou dobu ručení (např.

nájemné za techniku či najaté prostory, Zvláštní mzdové náklady Za práci přesčas, o svátcích a Za Zvláštní personál).

43.'Prototyp je výrobek Zhotovený pro ověření Skutečné funkčností předpokládané projektem, který není určen k prodeji.

44. Provozuschopný stav nastává tehdy, jakmile je po ukončení Zkušebniho provozu (je-li vyžadován) věc na místě pojištění

připravena k zahájení provozu nebo se na místě pojištění již v provozu nachází.

45. Přenosným elektronickým zařízením se rozumí takové Zařízení, které je určeno převážně pro práci vterénu a je bud'

přenosné, nebo odnímatelné instalované ve vozidle. Za přenosné Zařízení se nepovažují kalkulátory, diáře, mobilní telefony,

pagery, kamery a fotoaparáty, navigační Systémy (GPS) a mobilní komunikační Zařízení S výjimkou notebooků a tabletů.

46. Přímým úderem blesku se rozumí přímé a bezprostřední působení energie blesku nebo teploty jeho výboje na věci. Skoda

vzniklá úderem blesku musí být zjistitelná podle viditelných destrukčních účinků na věci nebo na budově, v níž byla věc

v době pojistné události uložena. Úderem blesku není dočasné přepětí v elektrorozvodné nebo komunikační Síti, k němuž

došlo v důsledku působení blesku na tato vedení.
47. Průvodními jevy požáru Se rozumí teplo a Zplodiny hoření vznikající při požáru a dále působení hasební látky použité při

zásahu proti požáru.
48. Příslušenstvím stroje jsou Zařízení a prostředky spojené se strojem, které jsou po technické stránce nezbytné pro

činnost Stroje podle jeho účelu. Za příslušenství stroje se nepovažují data.

49. Pñslušenstvím věci jsou věci, které patří vlastníku věcí hlavní a jsou jím určeny k tomu, aby Se s hlavní věcí trvale užívaly.

50. Rekonstrukce dat je pro účely tohoto pojištění nový vstup dat Ze Záložních nosičů dat nebo nový vstup dat provedený

manuálně Z původních dokumentů.
51. Za sdružený živel se považuje požární nebezpečí, náraz nebo pád, kouř, povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití,

Sesuv (tj. sesouvání půdy, zřícení skal nebo Zemin, sesouvání nebo Zřícení lavin), Zemětřesení, tíha sněhu nebo námraza,

vodovodní nebezpečí.
52. Sesedáním půdy se rozumí klesání Zemského povrchu směrem do středu Země v důsledku působení přírodních sil nebo

lidské činnosti.
53. Sesouváním nebo zřícením lavin Se rozumí jev, kdy Se masa Sněhu nebo ledu náhle uvede do pohybu a řítí se do údolí.

54. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se rozumí pohyb hornin Z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází

působením přírodních Sil nebo lidské činností při porušení podmínek rovnováhy svahu. Sesouváním půdy není klesání

Zemského povrchu do centra země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činností. Za sesouvání půdy se dále

nepovažuje pokles rovinatého terénu nebo Změny Základových poměrů staveb, např. promrzáním, sesycháním, podmáčením

půdy bez porušení rovnováhy svahu.
`

55. Součástí věci je všechno, co k ní podle její povahy patří a nemůže být odděleno bez toho, aniž se tím věc znehodnotí.

56. Strojní zařízení je Souhrn několika vzájemně (technologicky a konstrukčně) spojených strojů a mechanismů určených na

plnění předepsaných funkcí. - » - -- - -

57. Sublimitem pojistného plnění se rozumí horní hranice plnění v rámci sjednaného limitu pojistného plnění.

58. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním a Zaplaceným pojistným za hodnocené období specifikované v pojistné

smlouvě vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitelodečítá přijaté regresy.

59. Škody způsobené jadernými riziky jsou škody vzniklé: .
a) Zionizujícího Zařízení nebo kontaminacemi radioaktivitou zjakéhokoli jaderného paliva nebo jaderného odpadu

anebo ze spalování jaderného paliva,

b) Z radioaktivního, toxického, kontaminujícího nebo jiného působení jakéhokoli nukleárního Zařízení, reaktoru nebo

nukleární montáže nebo nukleárního komponentu,
c) Z působení jakékoli Zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo jinou podobnou reakcí,

radioaktivní síly nebo materiály.
60. Škodou vzniklou v důsledku kybernetických nebezpečí se rozumí škoda způsobená:

a) užíváním, Zneužitím nebo selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo Soukromé sítě, internetové stránky,

internetové adresy nebo podobného Zařízení či služby,
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b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení,

c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,

d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací,
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, Zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či poškozením

dat, programového vybavení, programovacího souboru či Souboru instrukcí jakéhokoli druhu,

f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového vybavení

jakéhokoli počítače či počítačového Systému nebo jiného Zařízení závislého na jakémkoli mikročipu nebo

vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na Straně pojištěného.

61. Taveninou Se Stává jakákoli hmotná Substance, která je při běžných teplotách v tuhém stavu a působeníni tepla přechází do

stavu tekutého (např. sklo, kovy, litina, ocel, čedič).
62.Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumi destruktivni působení jejich nadměrné hmotnosti na konstrukce budov. Za

nadměrnou Se považuje taková tiha Sněhu nebo námrazy, která Se v dané oblasti místa pojištění běžně nevyskytuje. Za

škody způsobené tihou sněhu nebo námrazy se nepovažuje působení rozpinavosti ledu a prosakování tajiciho sněhu nebo

ledu.
63. Ukončením činnosti pojištěného se rozumí zánik jeho oprávnění k podnikatelské činnosti.

64. Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve Své dispozici a může využívat její užité vlastnosti, a to i formou

braní jejich plodů a užitků (požívání věci).
65. Věci sloužící provozu pojištěného Se rozumí věci, které mají hmotnou podstatu a které jsou užívány pojištěným

k podnikatelské činnosti, a dále věci, které mají hmotnou podstatu a které slouží pojištěnému k zajištění chodu provozu.

Za věci sloužící provozu pojištěného se však nepovažují přístupové cesty (silnice, mosty, Schodiště, výtahy, apod.)

nacházející se mimo misto pojištění.
66. Vichřici se rozumi dynamické působení hmoty vzduchu, která Se pohybuje rychlostí 20,8 m/s a vyšší. Za škodu způsobenou

vichřicí se dále považují i škody způsobené vržením jiného předmětu vichřicí na věc.

67. Vodovodnim zařízením Se rozumí:
a) potrubí pro přívod, rozvod a odvod vody včetně armatur a zařízení na ně připojených,

b) rozvody topných a klimatizačních Systémů včetně těles a zařízení na ně připojených.

Za vodovodní Zařízení Se nepovažují střešní žlaby a vnější dešťové Svody.

68. Výbavou se rozumí základní výbava dodávaná k danému typu stroje nebo věci výrobcem, jakož i výbava předepsaná právní

normou. Za výbavu Stroje se nepovažují data.
69. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly Spočívající v rozpinavosti plynů nebo par. Výbuchem se dále rozumí

prudké vyrovnání tlaku (imploze). Výbuchem není aerodynamický třesk nebo výbuch ve spalovacím prostoru spalovacího

motoru a jiných zařízení, ve kterých Se energie výbuchu cílevědomě využívá.

70. Výměnné nosiče dat jsou nosiče dat, které nejsou pevnou Součástí zařízení výpočetní techniky, např. diskety, optické disky,

výměnné disky, magnetooptické disky, magnetické pásky.
71.Výrobkem Se rozumi hmotná movitá věc, která byla vyrobena, vytěžena, vypěstována nebo jinak získána a je určena

k uvedení na trh Za účelem prodeje, nájmu nebo jiného použití, bez ohledu na stupeň jejího Zpracování, a to i tehdy, je-li

Součástí nebo příslušenstvím jiné movité nebo nemovité věci. Za výrobek se považuje také ovladatelná přírodní síla, která

je určena k uvedení na trh, například elektřina.
72. Záplavou se rozumi vytvoření Souvislé vodní plochy, která po určitou dobu Stojí nebo proudí v místě pojištění.

73. Zatajením věci se rozumí přivlastnění si věci, která se dostala do moci pachatele nálezem, omylem nebo jinak bez svolení

pojištěného.
74. Zemětřesením se rozumí otřesy Zemského povrchu vyvolané pohyby zemské kůry, dosahující intenzity alespoň 6. stupně

mezinárodní Stupnice MSK - 64, udávajicí makroseismícké účinky zemětřesení, a to v místě pojištění (nikoli v epicentru).

75. Znečištěním životního prostředí se rozumí poškození životního prostředí či jeho složek (např. kontaminace půdy, hornin,

ovzduší, povrchových a podzemních vod, živých organismů - flóry a fauny). Za újmu způsobenou znečištěním životního

prostředí Se považuje i následná újma, která vznikla v příčinné souvislosti Se znečištěním životního prostředí (např. úhyn

ryb a zvířat v důsledku kontaminace vod, Zničení úrody plodin v důsledku kontaminace půdy). Kontaminaci Se rozumí

jakékoli zamoření, znečištění či jiné zhoršení jakosti, bonity, kvality jednotlivých složek životního prostředí.

76. Znovuzřízením věci se rozumí dosažení Stavu, v jakém se věc nacházela před pojistnou událostí. Za odpovídající náklad se

považuje:
a) u staveb částka, kterou je třeba obvykle vynaložit k vybudování novostavby téhož druhu, rozsahu a kvality v daném

místě, včetně nákladů na zpracování projektové dokumentace,

b) u movitých věcí částka, kterou je třeba vynaložit na obnovu věci nebo částka, kterou je třeba vynaložit na výrobu

nové věci Stejného druhu a kvality v daném místě; určující je ta částka, která je ze zjištěných částek nižší.

77. Ztrátou věci Se rozumí stav, kdy osoba oprávněná s věcí disponovat pozbyla nezávisle na své vůli možnost S ní

disponovat. -

Doložka DOB107 - Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití (1401)

Ujednává se, že škody způsobené katastrofickými pojistnými nebezpečími povodeň nebo záplava nastalé zjedné příčiny

během 72 hodin, vichřicí nebo krupobitim nastalé z jedné příčiny během 48 hodin Se považují Za jednu pojistnou událost.

Netýká se pojištěni přerušení nebo omezení provozu. V případě vzniku takové jedné pojistné události na více místech

pojištění se od celkové výše pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta Spoluúčast, která je nejvyšší ze všech
V

Spoluúčastí sjednaných a následne vypočtených pro jednotlivá mista pojištění postižená touto pojistnou události.
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_VýpiS

Z Obchodního rejstříku, vedeného

Krajským Soudem v Českých Budějovicích
Oddíl C, vložka 4786

Datum vzniku a Zápisu: 19. prosince 1994
Spisová značka: c 4786 vedená u Krejekehe Soudu' v českých 'Budějovicích
Obchodní firma: Tepelné hospodářství Prachatice S.r.o. _

Sídlo: Nádražní 52, Prachatice Il, 383 01 .Prachatice

Identifikační číslo:

Právní forma:

625 02 433
Společnost s ručením .omezeným

Předmět podnikání:
Vodoinstalatérství, topenářství

.__Ú

Výroba tepelné energie a rozvod tepelné energie, nepodléhající licenci

realizovaná Ze Zdrojů tepelné energie s instalovaným výkonem jednoho Zdroje

nad 50 kW
Montáž, opravy, revize a Zkoušky elektrických zařízení

Výroba elektřiny
Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními

Soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny

k přepravě Zvířat nebo věcí
Zámečnictví, nástrojářství
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a

telekomunikačních Zařízení
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského Zákona

Statutární orgán:
jednatel:

Bc. PETR KOLÍN, dat. ner. 11. října 1979
Solní 125, Prachatice l, 383 01 Prachatice

Den vzniku funkce: 1. ledna 2017

Počet členů: 1
Jednatel Zastupuje Společnost Samostatně. Podepisování Za společnost se děje

tak, že k napsané nebo vytištěné obchodní firmě Společnosti připojí jednatel svůjZpůsobjednánü

podpis.
Společníci:

Společník: Město Prachatice, IČ: 002 50 627
Velké náměstí 3, Prachatice l, 383 01 Prachatice

Podíl: Vklad: 104 352 000,- Kč
Splaceno: 100%
Obchodní podíl: 100%
Druh podílu: Základní

Základní kapitál: 104 352 000,- KČ

Ostatní Skutečnosti:
Obchodní korporace se podřídila Zákonu jako celku postupem podle š 777 odst.

5 Zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních Společnostech a družstvech.

Údaje platné ke dni: 29. listopadu 2018 03:39
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